
   

Prayer of Peace 

in the spirit of Taizé 

Oración de Paz 

en el espíritu de Taizé 

October 9, 2023 

Come and Pray in Us | Ven, Espíritu Santo 
 

[“Ven, Espíritu Santo, y ora en nuestros corazones. Ven, visítanos.”] 

 
Text & tune: Community of Taizé. © 1998, Les Presses de Taizé, GIA Publications, Inc., agent-7404 S. Mason Ave., Chicago, IL 60638. All rights reserved. 

Lord Jesus Christ | Cristo Jesús 
Ostinato 

 
Text: Psalm 139, Taizé community. Tune: Jacques Berthier. © 1998, Les Presses de Taizé, GIA Publications, Inc., agent-7404 S. Mason Ave., Chicago, IL 60638. All rights reserved. 



2  
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Psalm  Salmo  

God is Forgiveness | Dios es ternura 
Ostinato 

 
Text and music: Taizé Community. © 2007, Ateliers et Presses de Taizé, GIA Publications, Inc., agent-7404 S. Mason Ave., Chicago, IL 60638. All rights reserved. 

 
Music: Alleluia 17; ©1998, Les Presses de Taizé, GIA Publications, Inc., agent-7404 S. Mason Ave., Chicago, IL 60638. All rights reserved. 

Response/Respuesta 
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Psalm | Salmo 103:1, 3, 4, 8 

Bendice, alma mía, al Señor, y todo mi ser 
a su santo nombre. 

El Señor perdona todas tus culpas y cura 
todas tus enfermedades. 

El Señor rescata tu vida de la fosa y te 
colma de gracia y de ternura. 

El Señor es ternura y compasión, lento a la 
cólera y lleno de amor. 

Bless the Lord, O my soul; and all within 
me, his holy name! 

It is the Lord who forgives all your sins, 
who heals every one of your ills. 

The Lord redeems your life from the 
grave, crowns you with mercy and 
com‑passion. 

The Lord is compassionate and gracious, 
slow to anger and rich in mercy. 

Reading 

 Ecclesiasticus/Sirach 27:30; 28:2-4, 7  

Lectura 

 Eclesiástico/Sirácides 27, 30. 28, 2-4. 7  

Odio y cólera son dos cosas abominables 
en las que se destaca el pecador. Perdona a 
tu prójimo el daño que te ha hecho, así 
cuando tú lo pidas, te serán perdonados 
tus pecados. ¡Cómo! ¿Un hombre guarda 
rencor a otro hombre y le pide a Dios que 
lo sane? No tiene misericordia con otro 
hombre, su semejante, y ¿suplica por sus 
propios pecados? Acuérdate de los 
mandamientos y no tengas rencor a tu 
prójimo; piensa en la alianza del Altísimo, y 
olvida la ofensa. 

Anger and wrath, these are abominations,  
yet a sinner holds on to them. Forgive your 
neighbor the wrong he has done, and then 
your sins will be pardoned when you pray. 
Does anyone harbor anger against another, 
and expect healing from the Lord? If 
someone has no mercy towards another 
like himself, can he then seek pardon for 
his own sins? Remember the 
commandments, and do not be angry with 
your neighbor; remember the covenant of 
the Most High, and overlook faults. 
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Song of Light Canto de luz 

Durante el canto a continuación, se le 
invita a pasar al frente y encender con 
cuidado una vela. 

Que las velas apoyen su oración y sea 
una demostración simbólica de la luz de 
Cristo esparciéndose en el mundo. 

While we sing the song that follows, 
you are invited to come forward and 
carefully light a candle.  

Let the candles support your prayer, 
and be a symbolic demonstration of 
Christ’s light spreading in the world. 

Silent Prayer  Oraciones en silencio 

(5-8 minutes)  (5-8 minutos) 

Within Our Darkest Night | En nuestra oscuridad 
Ostinato 

 
Music: Jacques Berthier. ©1991, Les Presses de Taizé, GIA Publications, Inc., agent-7404 S. Mason Ave., Chicago, IL 60638. All rights reserved.  
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Intercessory Prayer Oración de intercesión 

Oremos:  

Por todos los que sufren después de 
los terremotos, tormentas, inundaciones, 
incendios, y otros desastres naturales.  

Por los refugiados, los inmigrantes, y 
todos los que dejan sus hogares. 

Por los que sufren de la pobreza, del 
hambre, y de la falta de hogar. 

Por los perpetradores y las víctimas de 
la violencia, especialmente en Israel y 
Palestina.  

Por los que están heridos o enfermos. 
Por los que sufren por la depresión, o que 
luchan con la adicción.  

Por todos los difuntos, que confiamos 
humildemente a la misericordia de Dios.  

Let us pray:  

For all who suffer in the wake of 
earthquakes, storms, flooding, fires, and 
other natural disasters.  

For refugees, immigrants, and all who 
leave their homes behind. 

For those who suffer from poverty, 
hunger, and homelessness.  

For the perpetrators and victims of 
violence, especially in Israel and Palestine.  

For those who are injured or sick. For 
those suffering from depression, or 
struggling with addiction.  

For all the dead, whom we humbly 
entrust to God’s mercy.  

Response | Respuesta: 

 
Music: Trilingual Intercessions; Michael Hay. ©1994, World Library Publications. All rights reserved.  
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The Lord’s Prayer Padrenuestro 

Hay diferentes idiomas y palabras, pero un solo 
Señor. Podemos orar juntos con una mezcla de 
palabras porque Dios entiende nuestros 
corazones. 

Padre nuestro, que estás en el cielo, 
santificado sea tu Nombre; venga a 
nosotros tu reino; hágase tu voluntad 
en la tierra como en el cielo. 

Danos hoy nuestro pan de cada día; 
perdona nuestras ofensas, como 
también nosotros perdonamos a los 
que nos ofenden; no nos dejes caer en 
la tentación, y líbranos del mal. 

Tuyo es el reino, tuyo el poder y la gloria, 
por siempre, Señor. ¡Amen! 

The Lord’s prayer exists in different English 
versions. The following ecumenical text for this 
prayer may help you to pray in a more 
conscious way.  

Our Father in heaven, hallowed be your 
name. Your kingdom come, your will 
be done on earth as in heaven.  

Give us today our daily bread. Forgive us 
our sins as we forgive those who sin 
against us. Save us from the time of 
trial and deliver us from evil.  

For the kingdom, the power, and the glory 
are yours now and for ever. Amen! 

How Blessed the Poor in Heart | Dichosos los pobres 
Ostinato 

 
Text: Matthew 5:3. Music: Taizé Community. © 2007, Ateliers et Presses de Taizé, GIA Publications, Inc., agent-7404 S. Mason Ave., Chicago, IL 60638. All rights reserved. 
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No Words of  Scorn | Sin palabras de desprecio 
 

[“Sin palabras de desprecio, sin palabras de la condena, solo palabras de amor, misericordia 
e invitación.”] 

Ostinato 

 
Text: Pope Francis, from Angelus, March 17, 2013. Music: Nicholas Palmer, ASCAP.  © 2013. All rights reserved. Used with the permission of the composer. 

The Peace of  the Earth | La Paz de la Tierra 
 

Ostinato  (3 times in Spanish, 3 times in English | 3 veces español, 3 veces inglés) 

 
Text and music: traditional Guatemalan. English trans. by Christine Carson, ©1998, Christine Carson and WGRG, Iona Community. GIA Publications, Inc., agent-7404 S. Mason Ave., Chicago, IL 60638. All rights reserved. 
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Join us next month, 

Monday, November 13, 7:00 PM 
at St. Mary Church 

 

Invite friends from all 
Christian denominations 

 

More information is found at 
prayerofpeacegr.org and  

facebook.com/PrayerofPeaceGR 

Acompáñenos el próximo mes, 

Lunes, el 13 de noviembre, 7:00 PM 
en la Iglesia Santa María 

 

Invita sus amigos de todas las 
Iglesias Cristianas 

 

Encontrará más información en 
prayerofpeacegr.org y  

facebook.com/PrayerofPeaceGR 

Please 

Maintain an atmosphere of quiet prayer 

as you leave. 

Por favor 

Salga en silencio para mantener un 
ambiente de oración 


